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Chapter 22

Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

נִבְחָר1֣
É–escolhido
H0977

שֵׁם֭
nome
H8034

שֶׁר מֵעֹ֣
mais–que–riqueza
H6239

רָ֑ב
muita

סֶף מִכֶּ֥
mais–que–prata
H3701

ב וּמִ֝זָּהָ֗
e–mais–que–ouro
H2091

חֵן֣
favor
H2580

טֽוֹב׃
bom

Mais digno de ser escolhido é o bom nome do que as muitas riquezas; e a graça é melhor do que a riqueza e o 
oiro.

יר2 עָשִׁ֣
Rico
H6223

וָרָ֣שׁ
e–pobre
H7326

נִפְגָּ֑שׁוּ
encontram–se
H6298

ה עֹשֵׂ֖
fazedor–de

ם כֻלָּ֣
todos–eles
H3605

יְהוָֽה׃
Yahweh
H3068

O rico e o pobre se encontraram: a todos os fez o Senhor.

׀עָר֤וּם 3
Astuto
H6175

רָאָה֣
vê
H7200

רָעָה֣
mal

]ויסתר[
[e–se–esconde]
H5641

ר( )וְנִסְתָּ֑
e–se–esconde
H5641

ים וּפְ֝תָיִ֗
e–simples

עָבְר֥וּ
passam

נֶעֱנָֽשׁוּ׃ וְֽ
e–são–punidos
H6064

O avisado vê o mal, e esconde-se; mas os simples passam, e pagam a pena.

עֵקֶ֣ב4
Recompensa–de
H6118

עֲ֭נָוָה
humildade
H6038

יִרְאַת֣
temor–de
H3374

יְהוָה֑
Yahweh
H3068

שֶׁר עֹ֖
riqueza
H6239

וְכָב֣וֹד
e–honra
H3519

ים׃ וְחַיִּֽ
e–vida

O galardão da humildade com o temor do Senhor são riquezas, a honra e a vida.

צִנִּ֣ים5
Espinhos
H6791

פַּ֭חִים
armadilhas

בְּדֶ֣רֶךְ
no–caminho–de
H1870

שׁ עִקֵּ֑
perverso
H6141

שׁוֹמֵ֥ר
guardador–de
H8104

נַפְ֝שׁ֗וֹ
alma–sua
H5315

ק יִרְחַ֥
afasta–se
H7368

ם׃ מֵהֶֽ
deles
H1992

Espinhos e laços ha no caminho do perverso: o que guarda a sua alma retira-se para longe d'elle.

חֲנֹ֣ך6ְ
Instrui
H2596

לַנַּ֭עַר
ao–jovem
H5288

עַל־
conforme–

י פִּ֣
boca–de
H6310

דַרְכּ֑וֹ
caminho–seu
H1870

גַּ֥ם
também
H1571

י־ כִּֽ
quando–

ין יַזְ֝קִ֗
envelhecer
H2204

א־ ֹֽ ל
não–
H3808

יָס֥וּר
desviará
H5493

נָּה׃ מִמֶּֽ
dela

Instrue ao menino conforme o seu caminho; e até quando envelhecer não se desviará d'elle.

עָשִׁ֭יר7
Rico
H6223

ים בְּרָשִׁ֣
sobre–pobres
H7326

יִמְשׁ֑וֹל
governa
H4910

וְעֶ֥בֶד
e–servo
H5650

לֹ֝וֶ֗ה
que–toma–emprestado

לְאִ֣ישׁ
para–homem
H0376

מַלְוֶֽה׃
que–empresta

O rico domina sobre os pobres, e o que toma emprestado servo é do que empresta.

ע8ַ זוֹרֵ֣
Semeador–de
H2232

עַוְ֭לָה
injustiça

]יקצור־[
[ceifará–]

)יִקְצָר־(
ceifará–

אָוֶ֑ן
iniquidade
H0205

בֶט וְשֵׁ֖
e–vara–de
H7626

עֶבְרָת֣וֹ
fúria–sua
H5678

ה׃ יִכְלֶֽ
cessará
H3615

O que semear a perversidade segará males; e a vara da sua indignação se acabará.
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טֽוֹב־9
Bom–

עַיִ֭ן
olho

ה֣וּא
ele
H1931

יְבֹרָ֑ךְ
será–abençoado
H1288

י־ כִּֽ
porque–

ן נָתַ֖
deu
H5414

מִלַּחְמ֣וֹ
de–pão–seu
H3899

ל׃ לַדָּֽ
ao–pobre
H1800

O que é de bons olhos será abençoado, porque deu do seu pão ao pobre.

ש10ׁ גָּ֣רֵֽ
Expulsa
H1644

לֵץ֭
escarnecedor
H3887

וְיֵצֵא֣
e–sairá
H3318

מָד֑וֹן
contenda
H4066

ת וְיִ֝שְׁבֹּ֗
e–cessará

ין דִּ֣
litígio
H1779

וְקָלֽוֹן׃
e–desonra
H7036

Lança fóra ao escarnecedor, e se irá a contenda; e cessará o pleito e a vergonha.

אֹהֵ֥ב11
Amador–de
H0157

]טהור־[
[puro–]
H2889

)טְהָר־(
puro–
H2889

לֵב֑
coração

ן חֵ֥
graça–de
H2580

יו פָתָ֗ שְׂ֝
lábios–seus
H8193

רֵעֵ֥הוּ
amigo–seu
H7453

לֶךְ׃ מֶֽ
rei
H4428

O que ama a pureza do coração, e tem graça nos seus labios, seu amigo será o rei

עֵינֵי12֣
Olhos–de

יְה֭וָה
Yahweh
H3068

נָצְ֣רוּ
guardam
H5341

דָ֑עַת
conhecimento
H1847

ף וַיְ֝סַלֵּ֗
e–transtorna
H5557

י דִּבְרֵ֥
palavras–de
H1697

בֹגֵֽד׃
traidor
H0898

Os olhos do Senhor conservam o conhecimento, mas as palavras do iniquo transtornará.

אָמַר13֣
Diz
H0559

עָצֵ֭ל
preguiçoso
H6102

י אֲרִ֣
leão

בַח֑וּץ
lá–fora
H2351

בְּת֥וֹךְ
no–meio–de
H8432

חֹב֗וֹת רְ֝
praças
H7339

חַ׃ רָצֵֽ אֵֽ
serei–morto
H7523

Diz o preguiçoso: Um leão está lá fóra; serei morto no meio das ruas

שׁוּחָה14֣
Cova
H7745

עֲ֭מֻקָּה
profunda
H6013

י פִּ֣
boca–de
H6310

זָר֑וֹת
estranhas

זְע֥וּם
abominável–a
H2194

יְה֝וָ֗ה
Yahweh
H3068

]יפול־[
[cairá–]
H5307

)יִפָּל־(
cairá–
H5307

ׁם׃ שָֽ
ali
H8033

Cova profunda é a bocca das mulheres estranhas; aquelle contra quem o Senhor se irar, cairá n'ella.

אִוֶּ֭לֶת15
Insensatez
H0200

קְשׁוּרָ֣ה
está–ligada
H7194

בְלֶב־
no–coração–de

נָעַ֑ר
jovem
H5288

בֶט שֵׁ֥
vara–de
H7626

ר מ֝וּסָ֗
disciplina
H4148

נָּה יַרְחִיקֶ֥
afasta–ela
H7368

נּוּ׃ מִמֶּֽ
dele

A estulticia está ligada no coração do menino, mas a vara da correcção a afugentará d'elle.

ׁק16 שֵֽ עֹ֣
Opressor–de
H6231

דָּ֭ל
pobre
H1800

לְהַרְבּ֣וֹת
para–aumentar

ל֑וֹ
para–si

ן נֹתֵ֥
dador
H5414

יר עָשִׁ֗ לְ֝
ao–rico
H6223

אַךְ־
somente–
H0389

לְמַחְסֽוֹר׃
para–carência
H4270

O que opprime ao pobre para se engrandecer a si, ou o que dá ao rico, certamente empobrecerá.

הַ֥ט17
Inclina
H5186

אָזְנְךָ֗
ouvido–teu
H0241

וּשְׁ֭מַע
e–ouve
H8085

דִּבְרֵ֣י
palavras–de
H1697

ים חֲכָמִ֑
sábios
H2450

וְלִ֝בְּךָ֗
e–coração–teu

ית תָּשִׁ֥
aplica
H7896

י׃ לְדַעְתִּֽ
ao–conhecimento–meu
H1847

Inclina a tua orelha, e ouve as palavras dos sabios, e applica o teu coração á minha sciencia.

י־18 כִּֽ
Porque–

נָעִ֭ים
agradável

י־ כִּֽ
quando–

תִשְׁמְרֵ֣ם
os–guardares
H8104

בְּבִטְנֶךָ֑
em–ventre–teu
H0990

נוּ יִכֹּ֥
estarão–firmes

ו יַחְ֝דָּ֗
juntos

עַל־
sobre–

יךָ׃ שְׂפָתֶֽ
lábios–teus
H8193

Porque é coisa suave, se as guardares nas tuas entranhas, se applicares todas ellas aos teus labios.
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לִהְי֣וֹת19
Para–ser
H1961

בַּ֭יהוָה
em–Yahweh
H3068

מִבְטַחֶךָ֑
confiança–tua
H4009

יךָ הוֹדַעְתִּ֖
fiz–te–conhecer
H3045

הַיּ֣וֹם
o–dia
H3117

אַף־
também–
H0637

תָּה׃ אָֽ
tu

Para que a tua confiança esteja no Senhor: a ti t'as faço saber hoje; tu tambem a outros as faze saber.

א20 ֹ֤ הֲל
Acaso–não
H3808

כָתַ֣בְתִּי
escrevi
H3789

לְךָ֭
para–ti

]שלשום[
[trinta]
H8032

ים( )שָׁלִישִׁ֑
trinta

ת בְּמ֖וֹעֵצֹ֣
em–conselhos
H4156

עַת׃ וָדָֽ
e–conhecimento
H1847

Porventura não te escrevi excellentes coisas, ácerca de todo o conselho e conhecimento?

יעֲך21ָ֗ לְהוֹדִֽ
Para–fazer–te–conhecer
H3045

קֹשְׁ֭טְ
certeza–de

אִמְרֵ֣י
palavras–de
H0561

אֱמֶת֑
verdade
H0571

יב לְהָשִׁ֥
para–responder
H7725

ים אֲמָרִ֥
palavras
H0561

ת מֶ֗ אֱ֝
verdade
H0571

יךָ׃ לְשֹׁלְחֶֽ
aos–que–te–enviam
H7971

פ
§

Para fazer-te saber a certeza das palavras da verdade, para que possas responder palavras de verdade aos que 
te enviarem.

ל־22 אַֽ
Não–
H0408

תִּגְזָל־
roubes–
H1497

דָּ֭ל
pobre
H1800

י כִּ֣
porque

דַל־
pobre–
H1800

ה֑וּא
ele
H1931

וְאַל־
e–não–
H0408

א תְּדַכֵּ֖
esmagues
H1792

עָנִי֣
aflito
H6041

ׁעַר׃ בַשָּֽ
na–porta
H8179

Não roubes ao pobre, porque é pobre, nem atropelles na porta ao afflicto.

י־23 כִּֽ
Porque–

יְה֭וָה
Yahweh
H3068

יב יָרִ֣
contenderá
H7378

רִיבָם֑
causa–deles
H7379

ע וְקָבַ֖
e–roubará
H6906

אֶת־
(a)
H0853

קֹבְעֵיהֶם֣
roubadores–deles
H6906

נָֽפֶשׁ׃
alma
H5315

Porque o Senhor defenderá a sua causa em juizo, e aos que os roubam lhes roubará a alma.

אַל־24
Não–
H0408

תִּ֭תְרַע
te–associes

אֶת־
com–
H0854

עַל בַּ֣
senhor–de
H1167

אָף֑
ira
H0639

וְאֶת־
e–com–
H0854

ישׁ אִ֥
homem–de
H0376

מוֹת חֵ֝
furores
H2534

א ֹ֣ ל
não
H3808

תָבֽוֹא׃
virás
H0935

Não acompanhes com o iracundo, nem andes com o homem colerico.

פֶּן־25
Para–que–não–
H6435

תֶּאֱלַ֥ף
aprendas
H0502

]ארחתו[
[caminhos–seus]
H0734

רְחֹתָ֑יו( )אֹֽ
caminhos–seus
H0734

וְלָקַחְתָּ֖
e–tomes
H3947

שׁ מוֹקֵ֣
laço
H4170

ׁךָ׃ לְנַפְשֶֽ
para–alma–tua
H5315

Para que não aprendas as suas veredas, e tomes um laço para a tua alma.

אַל־26
Não–
H0408

י תְּהִ֥
sejas
H1961

קְעֵי־ בְתֹֽ
entre–os–que–batem–
H8628

כָף֑
palma
H3709

ים עֹרְבִ֗ בַּ֝
entre–os–que–são–fiadores–de
H6148

מַשָּׁאֽוֹת׃
dívidas
H4859

Não estejas entre os que dão a mão, e entre os que ficam por fiadores de dividas.

אִם־27
Se–

ין־ אֵֽ
não–há–
H0369

לְךָ֥
para–ti

ם לְשַׁלֵּ֑
para–pagar

לָ֥מָּה
por–que
H4100

ח יִקַּ֥
tomará
H3947

שְׁכָּבְךָ֗ מִ֝
cama–tua
H4904

יךָ׃ מִתַּחְתֶּֽ
de–debaixo–de–ti
H8478

Se não tens com que pagar, porque tirariam a tua cama de debaixo de ti?

אַל־28
Não–
H0408

סֵּג תַּ֭
mudes
H5253

גְּב֣וּל
limite
H1366

עוֹלָם֑
antigo
H5769

ר אֲשֶׁ֖
que

עָשׂ֣וּ
fizeram

יךָ׃ אֲבוֹתֶֽ
pais–teus
H0001
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Não removas os limites antigos que fizeram teus paes.

ית29ָ חָזִ֡
Viste
H2372

ישׁ  ׀אִ֤
homem
H0376

יר הִ֤ מָ֘
hábil
H4106

בִּמְלַאכְתּ֗וֹ
em–trabalho–seu
H4399

פְנֵֽי־ לִֽ
diante–de–
H6440

ים מְלָכִ֥
reis
H4428

ב יִתְיַצָּ֑
se–apresentará
H3320

בַּל־
não–
H1077

יִתְ֝יַצֵּב
se–apresentará
H3320

לִפְנֵי֥
diante–de
H6440

ים׃ חֲשֻׁכִּֽ
obscuros
H2823

פ
§

Viste a um homem ligeiro na sua obra? perante reis será posto: não será posto perante os de baixa sorte.
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